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Как и всякий любитель Таро с многолетним стажем, я в курсе 
имеющегося на рынке ассортимента специальной литературы по 
этому предмету и горячо благодарна ее авторам. В этих книгах 
освещается весьма широкий спектр предметов — от базовых ин­
терпретаций карт до использования Таро для медитации и враче­
вания, — но внятного исследования методов толкования перевер­
нутых карт у нас до сих пор не было. В зависимости от опытности 
таролога перевернутые карты могут либо добавить глубины его 
работе, либо безнадежно запутать ее, хотя иногда встречаются и 
промежуточные варианты. Многие практикующие тарологи пред­
почитают вообще не использовать перевернутые карты. Кто-то 
разработал собственные методы работы с ними. Но каковы бы 
ни были ваши личные отношения с перевернутыми картами, муд­
рость и знание, заключенные в этой книге, несомненно, пойдут 
вам на пользу.

В своей работе Мэри Грир исследует многочисленные методы 
работы с перевернутыми картами, глубоко проникая в природу 
каждой из них, и описывает «Путешествие героини» — путь Шута 
через перевернутые Старшие Арканы.

Мне сложно было бы представить себе более квалифициро­
ванного автора для такой книги, чем Мэри Грир. Для многих 
из вас она не нуждается в представлении. Ее «Таро для ваше­
го "Я"» — одна из самых популярных и чаще всего рекомендуе­
мых для изучения книг по Таро. Мэри проводит семинары и дает 
мастер-классы по всей стране. Среди последних стоило бы осо­
бо выделить знаменитый недельный мастер-класс Мэри Грир и 
Рэйчел Поллак в Омега-Инститьют, что в Райнбеке, Нью-Йорк.



Мэри — не только ученый, беспристрастный исследователь и 
бесконечно креативный мыслитель, но вдобавок еще и велико­
лепный педагог, и подлинный энтузиаст Таро. Ее работа солидна 
и отлично скомпонована. Она основана на всесторонних иссле­
дованиях и проверена на личном опыте. Прочитав введение к 
этой книге, вы увидите, что она буквально проживает Таро — а 
это мало кто умеет.

«Полная книга перевернутых карт Таро» — великолепное руко­
водство по обращению с перевернутыми картами, которое входит 
в серию книг по искусству Таро1. Эта серия создана специально 
для тарологов со средним и высоким уровнем опыта, изучающим 
и использующим на практике новые подходы и методы работы. 
Большинство книг по Таро предназначено, по сути, для начинаю­
щих, и принципиально новой информации в них бывает немно­
го — от силы две главы. А это значит, что более опытные тарологи, 
покупая их в надежде найти пару интересных и действительно по­
лезных фактов, платят за информацию, не представляющую для 
них никакой практической ценности. В книгах новой серии мы не 
предполагаем отвечать на вопросы начинающих тарологов: что та­
кое колода карт Таро, какова ее история, что такое расклад, как 
следует тасовать карты, как хранить и очищать рабочую колоду 
и т.д. Вместо этого предметом каждой книги станет весьма узко 
очерченная специальная тема. Некоторые из книг будут касаться 
использования Таро в магических целях, для самораскрытия и для 
работы со сновидениями. Каждая из книг этой серии (за исключе­
нием, разумеется, той, которую вы держите в руках) будет снаб­
жена предисловием Мэри Грир.

В отношении «Полной книги перевернутых карт Таро» Мэри 
решила, что Аркан Повешенный лучше всего воплощает природу 
перевернутых карт. Как пишет Мэри, эта карта говорит о «пол­
ном согласии с противоположной точкой зрения, о перевороте в 
сознании, о принципиально ином образе восприятия». А я вспо­
минаю эпизод из фильма «Общество мертвых поэтов», где Робин 
Уильямс играет учителя, который советует своим ученикам взо-

1 Некоторые книги этой серии готовятся к публикации в издательсве «Эниг­
ма». — Примеч. изд.



браться на парты — просто ради того, чтобы увидеть классную 
комнату в ином ракурсе. Именно это и делают перевернутые кар­
ты, именно это нам иногда и нужно. С Мэри в качестве проводни­
ка мы можем без страха отправиться в путешествие по запутан­
ному (и любящему сбивать путников с толку) миру перевернутых 
карт Таро. Спасибо, Мэри, что дали нам парту, на которую мож­
но взобраться.

Барбара Мур
Октябрь 2001 г.



О книге

В згой книге приводятся значения перевернутых карт, основан­
ные на самых разных теориях и традициях. Тем самым я намерева­
лась дать своим читателям базовую информацию и о «традиционных» 
толкованиях Таро, и о современных подходах к самостоятельному 
определению значений карт, использующих нумерологические и 
стихийные аналогии, а также изобразительный ряд колоды. Все ин­
терпретации призваны стимулировать работу вашей собственной 
интуиции. Попробовав их на практике, отметьте, какие методы луч­
ше всего подходят лично для вас. Это будет зависеть от вашего инди­
видуального мировосприятия, от привычного стиля и манеры гада­
ния. от цели расклада и особенностей заданного вопроса.

Если ваша цель — просто предсказать будущее и определить 
вероятный ход развития событий, то интерпретации под лейблом 
«Традиционные толкования» с их специфическими объектами соот­
несения, по всей вероятности, вполне ответят вашим нуждам. Здесь 
практически нет места неясностям и двусмысленностям, за исклю­
чением разве что того, каким образом на значение карты влияют ее 
соседи в раскладе, — однако эти навыки приходят исключительно с 
опытом и напрямую зависят от вашей внимательности и интуиции. 
Если же вы исследуете личностные мотивации, пытаетесь помочь 
кверенту прояснить его цели и желания или ищете новые возмож­
ности. то современный взгляд на проблематику перевернутых карт 
будет более уместен.

Среди традиционных интерпретаций перевернутых карт обычно 
присутствует болезнь. Это имеет под собой некоторые основания, 
поскольку перевернутая карта говорит о необходимости корректи­
ровки имеющегося на данный момент положения и напоминает, что
Введение -------------------------------------------------------------------------------------------------  



стресс есть реакция организма на эту корректировку и на происхо­
дящие с ним перемены. Сейчас даже официальная медицина при­
знает стресс в качестве основного источника болезней. Чем силь­
нее стрессовая реакция, тем более вредоносное воздействие она 
оказывает на организм. Стресс всегда находит самое слабое звено 
в органической цепи. А перевернутые карты как раз и указывают 
на активизированные в данный момент «слабые звенья». В своей 
книге «Доктор прописал: марш на рыбалку!» Дин Шрокутверждает, 
что «самым распространенным подходом к заботе о здоровье во все 
времена и во всех культурах был шаманизм». В шаманской систе­
ме мира «болезнь воспринимается как посланник, несущий весть о 
том, что вам надо восстановить духовное равновесие»1.

1 Dean Shrock, Doctor's Order: Go Fishing!, p.96. — Примеч. автора

В этой книге вы найдете шаманское и магическое видение каж­
дой перевернутой карты. Таро — идеальный механизм обратной 
связи, позволяющий получать сводки о состоянии своей психофи­
зической системы еще до того, как дисбаланс проявит себя физи­
чески, в стрессогенных действиях или в общении с другими людь­
ми. Кроме того, оно может указать на уже проявившийся источник 
энергетического дисбаланса, чтобы дать вам возможность своевре­
менно освободиться от вызвавших его факторов: недовольства, гне­
ва, сопротивления, чувства вины и страха.

Серьезное предупреждение

Все, что на страницах этой книги будет говориться о здоровье 
и болезнях, ни в коем случае не следует воспринимать как меди­
цинскую прогностику. Не диагностируйте настоящие болезни и 
не предсказывайте будущие, а также не давайте никаких советов 
и рекомендаций медицинского характера на основании раскладов 
Таро ни для себя, ни для других, пока не получите достаточную для 
этого квалификацию. Если кверент озабочен состоянием своего 
здоровья, посоветуйте ему обратиться к квалифицированному спе­
циалисту-врачу.



Все упоминания здоровья и физического состояния человека в 
рамках этой книги следует считать чисто метафорическими. Они 
указывают на аналоговые психические тенденции и модели мыш­
ления, могущие вызвать особые виды стрессовых состояний, кото­
рые, накапливаясь в течение долгого времени, с высокой степенью 
вероятности приводят к заболеваниям. Упомянутые в этой кни­
ге физические состояния ни в коей мере не ассоциируются с тем 
или иным конкретным человеком. К примеру, термин «мозговой 
штурм» может подразумевать наличие свежей идеи, а может — не­
срабатывание нейронного «зажигания» в коре головного мозга. В 
нашем случае он будет использоваться исключительно в значении 
расширения диапазона возможностей.

Личная история

Я начала эту книгу с намерением опровергнуть «ошибочное» 
мнение, что перевернутые карты представляют обратный, нега­
тивный аспект общепринятого «прямого» толкования. И хотя осоз­
нание проблем и работа с ними очень важны, в своих раскладах я 
предпочитаю делать акцент на целях кверента и на сознательном 
привлечении им в свою жизнь того, чего он действительно хочет. 
Под этим углом зрения проблемы есть энергия, которая в данный 
момент заблокирована, но которую можно освободить. Добившись 
этого, мы обретем скрытую в наших проблемах внутреннюю муд­
рость и раскроем собственные потенциалы. Чего я на том этапе не 
понимала — хотя и должна была — так это что, как и в случае с гряз­
ной трубой, по которой пускают воду, на поверхность первым де­
лом всплывает всякий мусор, а уж затем идет чистая вода.

Каждый, кто когда-либо написал книгу по Таро, посещал или вел 
курсы по данной дисциплине или нарисовал собственную колоду, 
рано или поздно обнаруживал сверхъестественную синхроничность 
между своей жизнью и Таро. Художница Фрида Харрис работала над 
колодой Тота Алистера Кроули в годы Второй мировой войны. Когда 
она рисовала карту «Победа» (Шестерка Жезлов) случилась победа 
союзников, а создание «Поражения» (Пятерка Мечей) ознаменова- 
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лось их крупным поражением. Харрис со всей очевидностью чувс­
твовала, что карты и события внешнего мира связаны между собой, 
хотя подобный абсурд противоречил здравому смыслу. Мне тоже до­
водилось сталкиваться в своей жизни с такими перевертышами.

Вот лишь несколько примеров того, что происходит, когда пере­
ступаешь порог потустороннего мира психэ, или души. Перевер­
нутые карты не несут зла, но иногда они действительно говорят о 
бедах — о бедах, которые учат нас многим важным вещам: на что 
мы на самом деле способны, что действительно имеет значение, а 
что — нет, и что по-настоящему важно; о бедах, которые проверяют 
наш характер и моральные силы. Сражаясь с перевернутыми кар­
тами, мы учимся отвечать на вызов жизни решительно и честно, не 
отворачиваясь от уроков, которые несет нам каждое мгновение.

Однако прежде чем я начну рассказ о ситуациях, с которыми мне 
пришлось столкнуться, хочу сразу сказать, что в жизни у меня поч­
ти не было серьезных катастроф, мою семью миновали болезни и я 
почти всегда укладывалась в сроки сдачи книг.

В первый раз я узнала, что такое проволочки, когда заказала для 
работы над книгой новый компьютер и целый месяц ждала доставки. 
У меня был один и тот же квартиросъемщик в течение трех лет, но 
стоило мне приступить к шедшим по плану первыми перевернутым 
Придворным картам, как за четыре месяца у меня сменилось четве­
ро жильцов. Во время работы над Мечами произошел организаци­
онный кризис, связанный с подозрениями в обмане. Перевернутый 
Туз Пантаклей ознаменовался сильно растянутой лодыжкой — ров­
но за четыре дня до Таро-тура по Италии1. На перевернутой Десят­
ке Пантаклей банк потерял два моих чека, долженствовавших опла­
тить мой налог на недвижимость.

1 Брайан Уильямс, создатель Таро Ренессанса и Минкиате, организовал этот 
тур по Северной Италии в 2000 г. в качестве символического паломничества к ис­
токам образности Таро. — Примеч. автора.

Составляя раздел о перевернутой Верховной Жрице, я парал­
лельно читала биографию Кристианы Морган, художницы, чьи кар­
тины, отражающие внутреннее видение (она начала писать, следуя 
методике доктора Юнга), стали основой для четырехгодичного се­
минара выдающегося психоаналитика. Биограф описывал Морган



в категориях, соответствующих перевернутой Верховной Жри­
це, — например, «отражение анимы как возлюбленной, образ ко­
торой творит и завершает мужчину... Femme inspiratrice..[которая] 
исчезает за надетой маской, в то время как мужчина, объятый лю­
бовью к своему отражению, чувствует, что обладает правом на от­
ражатель как часть своей воображаемой собственности»2.

Многие книги, которые я прочитала, а также семинары и мастер- 
классы, которые посетила и провела сама, являлись непосредствен­
ным отражением текущей карты дня — опять-таки повторяя слово 
в слово материал книги. Например, на юнгианском семинаре об­
суждали «жертвоприношение» почему-то именно в тот день, когда 
я писала про Повешенного.

Я получила развод в тот день, когда начала главу про Смерть. 
Башне соответствовал приступ аппендицита у подруги. Самый 
жаркий день в январе пришелся на карту Солнце. Приступив к 
редактуре, я упала и так серьезно растянула спину, что была при­
кована к постели и не могла нормально функционировать без 
ортопедического корсета. Потом были снежные бури, перебои с 
электричеством, глюки в электронной почте, а в тот момент, когда 
я яростно кромсала собственный текст в раже последней редак­
ции. у моей падчерицы обнаружили рак груди, так что пришлось 
все на время отложить. Лишь благодаря сочувствию и пониманию 
выпускающего редактора издательства мне удалось закончить 
книгу в более или менее приемлемые сроки.

Этот стрессовый опыт был, конечно, очень трудным, но имен­
но он поставил меня перед необходимостью осознать содержимое 
моей психики со всей честностью, на которую я в тот момент была

* Вдохновительницы (фр.) — Примеч. пер.
1 См/ Claire Douglas, Translate this Darkness: The Life of Christiana Morgan, the 

Veiled Woman in Jung's Circle.
Морган и ее возлюбленный Гарри Мюррэй, с которым она прожила много лет, 

стали создателями Теста тематической апперцепции (ТАТ), проективной методи­
ки исследования личности с использованием картинок, на которых изображены 
р-і зличиые сюжеты с участием людей. Записи еженедельного семинара, на кото­
ром присутствовали многие выдающиеся юнгианские аналитики, были опублико- 
ваим в двух томах под заглавием: Visions: Notes of the Seminar. Given in 1930—1934 
by C.G. Jung, edited by Claire Douglas. — Примеч. anmopa. 
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способна, чтобы исцелиться самой и достичь своей собственной 
«гармонии сил»1.

Одновременно со всем этим я переживала и хорошие события, 
оказавшиеся не менее значимыми, чем плохие. Друзья поддержи­
вали меня, как никогда прежде. Я получила I и II степени рэйки — 
весьма вовремя, чтобы использовать их по прямому назначению. В 
середине работы над книгой Барбара Рапп, организатор Лос-Анд­
желесского симпозиума по Таро (LATS) представила меня к награде 
за заслуги в этой профессиональной области. В качестве награды 
фигурировала бронзовая статуэтка работы Иден Грей, изображав­
шая... Повешенного из колоды Уэйта—Смит. Это было замечатель­
ное произведение искусства, единственная работа Иден, посвящен­
ная Таро. Барбара купила ее на Первом Международном конгрессе 
по Таро в Чикаго, на котором Иден получила свою собственную 
награду. Статуэтка три года прожила дома у Барбары, но та реши­
ла, что как раз пришло время передать ее мне, раз уж я работала 
над книгой, которую для меня символизировала именно эта карта. 
В день начала симпозиума меня попросили вытащить для всех соб­
равшихся карту дня. Стоит ли говорить, что это был Повешенный?

Замечание об интерпретациях

Современные английские значения карт основываются по боль­
шей части на визуальных образах классической колоды Райдера— 
Уэйта—Смит, а также на концепциях и ключевых словах, исполь­
зовавшихся в Герметическом ордене Золотой Зари. Выпущенная 
в 1909 году колода Райдера—Уэйта—Смит была первой, имевшей 
сюжетные картинки на всех семидесяти восьми картах, и стала од­
ной из величайших вех в истории искусства Таро. Будучи самой по­
пулярной английской колодой, она оказала неоспоримое влияние 
на всю современную систему толкования карт. Если вы работаете 
с другими колодами, это может потребовать принципиально иного 
подхода к интерпретациям.

1 За эту формулировку я благодарна магистру Йозефу Кнехту из «Игры в 
бисер» Германа Гессе. — Примеч. автора.



Более древние, пли, как я их называю, «традиционные», толкова­
ния основаны на значениях карт появившейся во Франции в 1783 
году колоды Эттейлы (см. исторический раздел главы I), модифици­
рованных позднейшими авторами, использовавшими либо Эттейлу, 
.либо колоды марсельского типа. Различные их вариации можно най­
ти в современных итальянских, испанских и французских работах. 
Некоторые традиционные значения перевернутых карт там выгля­
дят весьма произвольными и совершенно не связаны со значением 
карты в прямом положении. В некоторых случаях перевернутые и 
прямые значения поменялись местами, видимо, в результате пере­
хода от традиционных толкований к современным. Используемые 
в настоящее время техники предполагают скорее модифицировать 
прямое значение карты, чем использовать никак не связанные с ним 
независимые концепции. И тем не менее в основе многих современ­
ных английских интерпретаций все еще прослеживается влияние 
Эттейлы, что может в известной степени расширить ваше воспри­
ятие карт и подарить новые инсайты.

Источником традиционных интерпретаций могут послужить ав­
торы. чьи книги приведены в списке литературы:

Эттейла (Etteila) (1780-е гг.), воспроизведено у Папюса (Papus) (1909);
Макгрегор Мазере (MacGregor Mathers) (1888);
Сен-Жермен (Saint-Germain) (1901);
Юд Пикар (Eudes Picard) (1909);
Издательство «Ло Скарабео паблишере» («Lo Scarabeo Publishers») (соврем.);
Гранд Ориент/Уэйт (Grand Orient/Waite) (1889);
А.Э. Уэйт (А.Е. Waite) (1910);
М.К. Пуансо/Аннон (М.С. Poinsot/Anon) (1939);
Алессандро Белленги (Alessandro Bellenghi) (1985);
Маритшу Гулер (Maritxu Guler) (1976);
Издательство «Фурнье паблишере» («Fournier Publishers») (1992);
Доктор Мариус (Docteur Marius) (1975);
Гранд Эттейла/Б.П. Гримо (Grand Etteila/B.P. Grimaud) (1969).

Не забывайте, что интерпретации, приведенные в этой книге, 
носят предположительный характер. Другие картинки на картах,



другие карты в раскладе, а также личные ассоциации и интуиция 
дадут вам принципиально иные — и куда более подходящие к ситу­
ации — значения.

Специальные термины

Здесь я предлагаю вам небольшой глоссарий специальных тер­
минов, встречающихся в этой книге. Слова, выделенные курсивом, 
разъясняются отдельно.

Анима-анимус — термин, использовавшийся Карлом Густавом 
Юнгом для обозначения бессознательной или скрытой женской 
составляющей в мужской психике и соответственно мужской — в 
женской. Несмотря на сравнительную разницу в функционирова­
нии, основным проявлением анимы-анимуса можно считать твор­
ческое вдохновение.

Архетип — архаические остатки инстинктивных смысловых 
моделей в человеческой психике, оказывающие влияние на психо­
логию. Эти коллективные мыслительные модели являются врожден­
ными и наследуемыми. Человек воспринимает не непосредственно 
архетип, а лишь определенные образы и темы, его сопровождающие 
и проявляющиеся в сюжетах мифов и волшебных сказок всего мира, 
равно как во снах, фантазиях и изобразительном искусстве.

Золотая Заря — Герметический орден Золотой Зари был осно­
ван в Лондоне в 1888 году и в некоторых формах продолжает свое 
существование посейчас. Его члены практиковали церемониальную 
магию в соответствии с западной магической традицией. Их ритуа­
лы и практики основывались на собственной системе соответствий 
между картами Таро, астрологическими знаками и буквами еврейс­
кого алфавита. Герметический орден Золотой Зари породил две на­
иболее популярные колоды XX века — Таро Райдера—Уэйта—Смит 
и Таро Тота. Их создатели, Артур Эдвард Уэйт, Памела Колман Смит 
и Алистер Кроули, были членами этого ордена. Традиция Золотой 
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Зари опирается именно на эти системы соответствий, в отличие, к 
примеру, от французской традиции, основанной Элифасом Леви и 
«египетских» систем соответствий Братства Света.

Козыри-триумфы — другое название Старших Арканов, про­
исходящее от древнейшего наименования этой категории карт, 
бытовавшего в Северной Италии — I Trionfi. В карточных играх 
составляли перманентную масть козырей, бившую все остальные 
карты. Предположительно термин восходит к стихотворению Пет­
рарки «Триумфы».

Леви — Элифас Леви (1819—1875), настоящее имя Альфонс-Луи 
Констан, французский писатель и теоретик магии и оккультизма. 
Основатель так называемой французской системы соответствий 
Таро. Оказал значительное влияние на французскую школу работы с 
Таро в оккультных целях и на работу с колодами марсельского типа.

Лекарство (remedy) — средство, медикамент, эликсир, лечеб­
ная мера, действие или физический объект, используемый для вос­
становления здоровья. Происходит от корня «medi», означающего 
«сделать правильно (или неправильно)», «чинить, ремонтировать». 
Призвано лечить или действовать как контрагент в целях исправле­
ния нежелательного или неправильного состояния организма. Так­
же ректификация — алхимический процесс, корректирующий по­
требность организма в алкоголе, или «спирите».

Магический — в традиционном оккультном представлении «ма­
гия есть искусство и наука использования малоизвестных сил при­
роды ради произведения изменений в собственном сознании и в фи­
зическом окружении оператора»1. Другое, более «психологическое», 
определение гласит: «Магия... есть душа мира, творящая самое себя 
в соответствии с собственными законами»2. С данной точки зрения

1 Это краткое определение взято из книги Фрэнсис Кинг и Стивена Скиннера « 
Техника высокой магии» ( Francis King, Techiques of High Magic). Оно основано на 
теориях Герметического ордена Золотой Зари— Примеч. автора.

2 См.: Robert Sardello, Facing the World with Soul, p. 20. — Примеч. автора.



оккультные «внутренние планы» — это та область реальности, где 
архетипы обретают плоть и человек в состоянии воспринимать эту 
самую душу мира.

Марсельское Таро — «Tarot de Marseille». Большинство та- 
рологов, работающих с колодами марсельского типа, используют 
систему соответствий карт астрологическим знакам и буквам ев­
рейского алфавита, разработанную Элифасом Леви (в отличие от 
той, что была принята в ордене Золотой Зари). Основные значе­
ния карт обычно запоминаются, так как Младшие Арканы в коло­
дах этого типа несут лишь эмблематические изображения мастей, 
а не сюжетные картинки.

Масти — Младшие Арканы подразделяются на четыре катего­
рии: Жезлы (Палицы, Скипетры), Кубки, Мечи и Пантакли (Моне­
ты, Диски). Обычно каждая масть соотносится с той или иной из 
четырех стихий.

Нуминозный — юнгианский термин, относящийся к способ­
ности предмета или явления производить глубокое эмоциональное 
впечатление, вызывая в тех, кто с ним сталкивается, священный 
трепет, ужас, волнение или ощущение сокровенной тайны.

Оккультизм-оккультная метафизика — термин «оккуль­
тный» означает «скрытый» или «тайный» и относится к знанию, для 
обретения которого необходимы поиски и труд. Метафизика есть 
философия бытия, выходящая за пределы физического мира. «Эзо­
терика» — родственный термин, означающий «обращение к тому, 
что скрыто внутри». Все это вместе подразумевает, что существуют 
знание и мудрость, скрытые в душе, или психике, человека, к кото­
рым можно обратиться и перевести их в область сознания. Исполь­
зуемые магическим образом, они могут производить изменения в 
окружающем мире.

Придворные карты — шестнадцать «персонажных» карт, под­
разделяющихся по четырем мастям. В интерпретации обычно соот­
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носятся с частями личности, другими людьми, их ролями, масками, 
сѵоличностями или просто образом действий, однако могут указы­
вать и на характер ситуации. Существует множество различных на­
званий, но наиболее распространенными среди них являются Ко­
роль, Королева, Рыцарь и Паж.

Проекция — психологический термин, обозначающий бессозна­
тельное наделение кого-то или чего-то своими собственными качест­
вами и характеристиками (в том числе эмоциями, реакциями и жела­
ниями). При этом проецирующий отрицает эти качества в себе.

Психопомп — проводник души, в особенности сопровождаю­
щий ее по нижнему миру, или загробному царству.

Психэ — от греческого слова, означавшего «дыхание», а сле­
довательно, «душу» и «дух». В значении «психика» представляет 
собой совокупность протекающих в разуме человека процессов, 
как сознательных, так и бессознательных. В значении «душа» — 
ту часть человеческого существа, которая стремится к единению с 
Богом. Греческий миф, повествующий о девушке Психее, влюбив­
шейся в бога Эрота, символизирует путь души от бессознательно­
го к сознательному и далее к союзу с Божественным. Психология 
изучает ее именно в качестве совокупности проявлений челове­
ческого разума.

Пуэр—пуэлла1 — термины, использовавшиеся Юнгом для обоз­
начения архетипа «вечного подростка». Пуэр есть мужчина, а пуэл­
ла — женщина, которые так никогда и не достигают эмоциональ­
ной зрелости. Для них характерны юношеская игривость, красота, 
привлекательность и живость, но также и неспособность в полной 
мере брать на себя ответственность.

1 Отлатинских слов риег (мальчик) и puella (девочка) — Примеч. пер.

Райдера—Уэйта—Смит (в дальнейшем Уэйта—Смит) коло­
да— в английских источниках — RWS. Впервые опубликована в Лон­
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доне в 1909 году Уильямом Райдером. Автор колоды — Артур Эдвард 
Уэйт; художник — Памела Колман Смит. Будучи первой колодой, все 
карты которой несли сюжетные картинки, она, наряду с «классичес­
ким» Марсельским Таро, стала одной из самых влиятельных колод 
современности. Вследствие склонности современных тарологов рас­
сказывать истории, основываясь на визуальном ряде карт, колода 
способствует толкованию методом свободных ассоциаций при опоре 
на культурную иконографию карты, а не просто путем запоминания 
ее стандартного значения. Вследствие своей популярности оказала 
влияние на огромное количество современных колод. В этой книге 
при описании значений карт используется по умолчанию.

Синхроничность — теория, разработанная совместно Карлом 
Густавом Юнгом и физиком Вольфгангом Паули и постулирующая 
некаузальный принцип, согласно которомувсе, что происходит в один 
момент времени, неким значимым образом связано между собой.

Созерцание духовным зрением (scrying) — в первоначальном 
значении английского глагола to descry — «рассматривать что-то 
трудноразличимое»Представляет собой процесс получения виде­
ний посредством ясновидения. Для этого практикующий неотрывно 
удерживает взгляд на созерцаемом объекте, будь то изображение на 
карте Таро, пламя или отражение на поверхности воды или масла.

Старик (сенекс) — психоаналитический термин, использовав­
шийся Юнгом для обозначения дуального архетипа, соединяющего 
в себе черты мудреца и вместе с тем — черты печального, раздра­
жительного, умирающего старика.

Старшие Арканы — двадцать одна пронумерованная и одна 
непронумерованная карта, несущие изображения аллегорических 
сцен, источником которых является популярная образность католи­
ческой Европы эпохи позднего Средневековья и раннего Ренессан­
са. Согласно современным интерпретациям, они по большей части 
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отражают принципы и жизненные уроки, но могут также представ­
лять и обычные, не столь важные события.

Стихии — сущностные «строительные кирпичики» Вселенной, 
которые в западной оккультной метафизике представлены Огнем, 
Водой, Воздухом и Землей. Соответствия между мастями и стихия- 
ми могут разниться от колоды к колоде. Вследствие этого тарологу за­
частую приходится либо игнорировать концепции создателя колоды, 
либо подгонять под них свои толкования. См. также приложение 2.

Соответствия — основной принцип или «закон» оккультной 
метафизики и магии, который гласит, что между всеми объектами и 
явлениями во Вселенной, имеющими одинаковые или сходные виб­
рации, существуют символические аналогии и притяжения. Благо­
даря этим символическим связям то, что влияет на одно, влияет и на 
друтое. Данный закон выражен в знаменитой герметической акси­
оме «Как наверху, так и внизу».

Тарокки (тарок) — оригинальная игра, в которую играют при 
помощи карт Таро, до сих пор существующая в некоторых частях 
Европы. Напоминает бридж с поправкой на перманентную масть 
козырей. Термин также используется в Италии для обозначения са­
мой колоды карт (ед.ч. — тарокко).

Теменос — священное пространство, дворик или огороженная 
территория возле здания. В юнгианской психологии означает безо­
пасное место для глубокой трансформационной работы.

Тень — психоаналитический термин, использовавшийся Юнгом 
для обозначения подавляемой, отрицаемой, неактуализируемой и 
не воспринимаемой сознанием части бессознательного «я». Качес­
тва Тени часто проецируются на других; среди них могут быть как 
светлые, или желаемые, качества, так и темные, к которым человек 
питает отвращение и испытывает ужас.

Традиционные толкования — как уже говорилось ранее в этой 
главе, термин обозначает корпус значений карт, происхождение ко­
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торых возводится к тарологу XVIII века Этгейле. На нем основыва­
ются французская, испанская и итальянская школы Таро, а также 
ранние работы Макгрегора Мазерса и А.Э. Уэйта.

Шаман-шаманский — тунгусское слово, означающее человека, 
охваченного волнением, духовным подъемом, экстазом. Мужчина 
или женщина, которые, подобно вдохновенному жрецу, погружа­
ются в экстатический транс и переходят в иную реальность (обычно 
воспринимаемую как нижний или верхний мир), дабы обрести зна­
ние, защиту, целительную энергию и помощь для себя и других1.

1 Я благодарна Шэрин Макдональд за это определение и все ее обширные 
знания по мифологии и шаманизму. — Примеч. автора.

Элементальные достоинства — модификация значения кар­
ты в зависимости от того, с какими стихиями соотносятся соседс­
твующие с нею карты. См. приложение 3.

Элементальные соответствия — в этой книге используются 
следующие соответствия между стихиями и мастями Таро:

Жезлы — Огонь. Желание, энергия, вдохновение, личностный 
рост, импульс.

Кубки — Вода. Эмоции, отношения, воображение, размышление.
Мечи — Воздух. Мышление, конфликт, проницательность, спо­

собность различать, решение проблем.
Пантакли — Земля. Физические проявления, безопасность, ста­

бильность, ценность, результат.
Энантиодромия — термин, использовавшийся Карлом Густавом 

Юнгом при описании полярных психических состояний. Слово 
означает превращение вещи или явления в свою противополож­
ность, а также способность двух, казалось бы, полных противо­
положностей меняться местами. Изначально термин встречался 
у Гераклита в значении «бег в обратном направлении».

Эттейла — псевдоним Жана-Батиста Альетта (1738—1791). Он 
написал самую раннюю из известных книгу о гадательном значении 
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карт Таро, которая до сих пор оказывает влияние на современные 
толкования, а также создал концепцию перевернутых карт и ввел 
термин «картомантия» в значении «гадание на картах». Автор одной 
из колод Таро.

Юнг-юнгианский — Карл Густав Юнг (1875—1961). Швейцарс­
кий психолог и психиатр. Термин относится к его психологической 
теории, оказавшей огромное влияние на исследование человечес­
кой души и на способы интерпретации символов.

Rx — сокращение, традиционно используемое тарологами для 
обозначения перевернутых карт, а астрологами — ретроградного 
движения планеты. Также фармацевтический знак для обозначе­
ния медицинского рецепта или медикамента, используемого при 
лечении заболевания. Первоначально записывался в виде большой 
буквы R курсивом с удлиненной ножкой, пересеченной корот­
кой обратной косой чертой, превращавшей ее в букву х. Согласно 
«Brewer's Dictionary of Phrase and Fable», «орнаментальная часть 
этой буквы представляет собой символ Юпитера , под особым 
покровительством которого находится вся медицина; сама буква (от 
латинского «гесіре» — принимать) и указанная черточка могут в та­
ком случае расшифровываться как: «Под благотворным влиянием 
Юпитера, покровителя медицины, принимайте следующие лекарс­
тва в указанных дозировках»; а «рецепт», следовательно, означает 
формулу, или «средство достижения желаемой цели». Ввиду этого 
традиционные и современные интерпретации перевернутых карт 
часто указывают на стрессогенные ситуации, могущие привести к 
болезням, но также и показывают стоящие за стрессом позитивные 
мотивации. Поэтому я предпочитаю расшифровывать значок Rx 
как «болезнь в качестве лекарства». (См. также раздел Серьезное 
предупреждение во введении.)





«Как вы толкуете перевернутые карты — те, что приходят в рас­
кладе в перевернутом положении?»1 «К чему вообще использовать 
перевернутые, если можно обойтись и без них?» За последние трид­
цать лет мне столько раз приходилось отвечать ученикам на подоб­
ные вопросы, что я решила написать эту книгу.

Некоторое время я сама игнорировала перевернутые карты, по­
тому что мне не нравились значения, приписываемые им в боль­
шинстве книг. А потом я обнаружила, что карты работают вне 
зависимости от того, какие интерпретации для них прописаны в ли­
тературе, — если у меня самой есть четкое намерение, чтобы они 
соответствовали той или иной системе. Таролог имеет право выби­
рать, использовать перевернутые карты в работе или нет, а также 
что именно они будут означать, — и карты будут следовать его вы­
бору. Во второй главе вы найдете множество вариантов и сможете 
взять из них те, которые в наибольшей степени соответствуют ва­
шему видению мира.

Многие тарологи считают, что перевернутые карты сообщают 
прямым толкованиям дополнительную глубину, нюансы, обертона 
и массу вспомогательных идей. Если вы ищете недвусмысленных и 
ясных ответов на свои вопросы, это ровно вдвое увеличит спектр ва­
ших возможностей, а кроме того, поможет научиться видеть вещи с

1 О самих раскладах мы поговорим чуть позднее. — Примеч. автора.



разных — и подчас более комплексных — точек зрения. Если в рас­
кладе пришло слишком много перевернутых карт, может создаться 
впечатление, что реальность совершенно вышла из-под контроля, но, 
надеюсь, эта книга поможет вам вернуть самообладание.

В действительности перевернутые карты дают нам шанс увидеть, 
что там, «по ту сторону». Они позволяют выйти за пределы познан­
ного. Предлагая возможности и инсайты, неочевидные повседнев­
ной логике, они помогают преодолеть ее ограничения и попасть в 
царство вероятностей и скрытых причин, где все взаимосвязано и 
где творится магия. Перевернутые карты приглашают нас загля­
нуть за рамки очевидного — туда, где смысл происходящего ста­
новится гораздо богаче и многозначительнее. Чтобы привыкнуть 
к такому видению, попробуйте воспринимать перевернутые карты 
как находящиеся под влиянием божественного Шута или Пове­
шенного. Они открывают тайные, эзотерические стороны реаль­
ности, помогают обрести шаманское видение мира и уйти туда, где 
живут сны — на внутренние планы, противоположные так назы­
ваемой «действительности». Как сказала одна мудрая женщина в 
интернет-дискуссии, «перевернутые карты показывают возмож­
ности подобраться поближе к энергиям, чувствам, возможностям 
и реальностям, достичь которых не так-то легко»1.

1 Спасибо Эве Яаа Асантеваа из DancingWorld(2)yahoogroups.com. — Примеч. 
автора.

Но, несмотря на свой огромный потенциал, перевернутые карты 
обычно толкуются в крайне ограниченном или упрощенном клю­
че. Да, каждую карту можно охарактеризовать как хорошую или 
плохую или использовать любые другие дуальные пары. Однако 
постарайтесь не впадать в заблуждение, что перевернутость карты 
просто смещает акценты с хороших на плохие — хотя и так вре­
менами бывает. Если рассматривать перевернутые карты как пре­
имущественно негативные, то акцент толкования неоправданно 
сместится в сторону иррациональных страхов и подозрений, всегда 
сопровождающих творческие дары духа и души. Ни одну карту не­
льзя считать абсолютно хорошей или плохой; у каждой есть доволь­
но широкий спектр значений — от проблематичных до полезных. 
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Солнце, к примеру, может нести радость и счастье, а может обжечь 
и даже испепелить. В перевернутом положении воздействие солнца 
традиционно не меняется, а уменьшается, так что кверентулибо не 
светит радость, либо не грозит сожжение. Но иногда эта карта мо­
жет рекомендовать вам обратиться к поискам внутреннего Солнца, 
несущего духовный свет, а не воспринимать его исключительно как 
внешний источник.

Начинающим, возможно, будет полезно работать только с пря­
мыми картами, пока они не усвоят хорошенько базовые интерпре­
тации. Опытные тарологи тоже могут использовать только прямые 
карты — по множеству причин. Однако эта книга поможет вам зна­
чительно расширить свое знание о потенциалах карт. И даже если 
после этого вы все равно решите работать только с прямыми карта­
ми — дело ваше. Но, прочтя ее, вы определенно будете знать боль­
ше, чем знаете сейчас.

Правило номер один заключается в том, что вы должны знать ба­
зовые значения каждой карты в максимально широком спектре — от 
самых благоприятных до самых проблематичных. Колод, в которых я 
по-прежнему использую только прямые карты, очень мало — напри­
мер, Таро Уильяма Блейка (William Blake Tarot) и Таро Тота (Thoth), — 
но и в этих случаях мое понимание перевернутых карт значительно 
обогатило возможности интерпретации.

Синхронистичность, 
архетипы, дуальность и энантиодромия

Поскольку в гадании все имеет значение, я пришла к выводу, что 
уважение к воле карты, пришедшей вверх ногами, добавляет рас­
кладу дополнительные нюансы, которые не следует игнорировать. 
Психолог Карл Густав Юнг в сотрудничестве с физиком Вольфган­
гом Паули разработал акаузальную теорию, которую они назвали 
синхронистичностью. Она гласит, что все происходящие одновре­
менно события определенным и значимым образом связаны между 
собой (см. раздел Специальные термины во введении). С этой точки 
зрения смыслы скрыты повсюду вокруг нас — нужно только время
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и желание их разглядеть. В этом случае можно увидеть и бесконеч­
ное разнообразие открывающихся на каждом шагу возможностей. 
Раскладывая карты, мы заявляем о своем намерении отыскать зна- 
чимую взаимосвязь между вопросом и картами, случайным обра­
зом оказавшимися на нашем столе. Перевернутые карты имеют 
свой собственный уникальный смысл, и наша работа состоит в не­
обходимости понять то, что они хотят нам сказать.

Таро можно рассматривать в том числе и как проявления инстин­
ктивных моделей или древних атавизмов человеческой психики, 
которые Юнг называл архетипами'. Эти первичные смысловые мо­
дели (такие как отец, мать, герой-спаситель, хищник, тень, мудрец, 
раненый целитель и т.д.) самым непосредственным образом влия­
ют на психологию, неизменно волнуя и вдохновляя нас. Юнг часто 
называет архетипы биполярными, то есть несущими дуалистичес­
кие характеристики — одновременно позитивные и негативные, 
светлые и темные, мужские и женские, хорошие и плохие. Этот ряд 
можно продолжить — прямые и перевернутые. Однако Юнг отме­
чал, что такое разделение архетипических форм на противостоя­
щие, дихотомические образы свидетельствует о недостатке психо­
логического развития. В своей книге «Живой лабиринт» (Jeremy 
Taylor «The Living Labyrinth») Джереми Тейлор отмечает: «И самое 
волнительное здесь то, что мы не можем получить одно без другого, 
ибо и то и другое суть разные лики одной и той же энергии». Тей­
лор пишет, что юнгианцы обычно приписывают бессознательному 
«универсальную склонность человеческих существ из страха "раз­
делять" и "двоить" образы единой мультивалентной архетипичес­
кой силы»1 2. Наши попытки разделить единый смысл карты надвое 
при помощи прямых и перевернутых положений со своими особы­
ми толкованиями приводят нас прямиком в царство бессознатель­
ного, где обитают страх и тени наряду с другими, выходящими за 
рамки общепринятого, моделями действия — в том числе шаманс-

1 См. работу К. Юнга «Человек и его символы». Для лучшего понимания тео­
рии архетипов я также рекомендую книгу «Зеркала Я» (Mirrors of the Self) под ре­
дакцией Кристин Донинг (Christine Downing) и работы Роберта Джэксона (Robert 
Jackson), который называет архетипы «психологическими кирпичиками энер­
гии». — Примеч. автора.



кой и магической. И все же благодаря тому напряжению, которое 
существует между двумя противоположностями, мы чувствуеми, 
осознаем их более глубоко и обостренно.

Юнг позаимствовал у Гераклита еще один интересный термин — 
энантиодромия, характеризующий, по словам Джереми Тейлора, 
«весьма предсказуемую склонность, казалось бы, полных противо­
положностей совершать поворот на сто восемьдесят градусов и об­
ращаться друг в друга именно в тот момент, когда они пребывают 
на разных полюсах реальности и противоречие между ними дости­
гает максимума»1. Это происходит, когда устраняются препятствия, 
блокирующие энергетические каналы, или когда открывается но­
вое энергетическое поле2, что нередко происходит в процессе гада­
ния на Таро. Юнг так описывал результат:

1 Jeremy Taylor, The Living Labyrinth, p. 74. — Примеч. автора.
2 Marion Woodman and Elinor Dickson, Dancing in the Flames, p. 148. — Примеч. 

автора.
3 См.: C.G. Jung, On the Psychology of the Unconscious, p. 117—119. — Примеч. 

автора.
4 Джеймс Хиллман пишет о роли «патологических состояний» как пути к душе, 

или психэ в своей книге «Новое видение психологии» (James Hillman, ReVisioning 
Psycholog). — Примеч. автора.

«И вот приходит острая потребность признать ценность проти­
воположности нашим прежним идеалам, принять ошибочность 
наших прежних убеждений, узнать неистинность наших прежних 
истин и почувствовать, как много противоречий и даже ненависти 
скрыто в том, что до сих пор сходило за любовь. ... И суть заклю­
чается не в обращении в полную свою противоположность, но в 
сохранении прежних ценностей одновременно с признанием их 
противоположностей»3.

Многим тарологам трудно работать с перевернутыми картами 
как раз потому, что они уводят нас в те края, где большинству на­
ходиться крайне некомфортно: в страну души, куда мы стремимся, 
но которой достигаем только в болезнях и трудностях жизни4. Од­
нако, если научиться читать карты этого мира и ценить его тайны, 
нас ожидает множество даров. Ему больше не будет нужды утверж-



дать свою власть над нами через болезни и одержимости. Напротив, 
он добавит желанных красок богатейшей палитре жизни и всему, 
что она может нам предложить. В главе второй, равно как и на всем 
протяжении книги, мы постараемся раскрыть, как эти идеи можно 
применить в работе с перевернутыми картами.

Повешенный: 
искусство обращения беды

Если есть на свете карта, лучше всего отражающая суть перевер­
нутых, то это, конечно, Повешенный, представляющий могущест­
венный архетип «раненого целителя». В оригинальной итальянской 
колоде на этой карте было изображено так называемое наказание 
стыдом — кара, неизбежно настигающая изменников и предателей. 
На некоем уровне эта карта говорит о нашем собственном стыде и 
предательстве своей высшей природы, караемом бедами и невзгода­
ми, с которыми рано или поздно сталкивается каждый.

Научившись превращать свои страдания и боль в понимание и 
самореализацию, на которые указывает нимб, окружающий голо­
ву Повешенного в колоде Райдера—Уэйта—Смит, мы изменяем 
наши ошибочные мысли, а также ложные интерпретации себя и 
жизни в целом, переходя от поверхностных иллюзий к реальности. 
Осознав реальную возможность входить в контакт с собственной 
Сокровенной Природой, мы учимся заглядывать вглубь — в ита­
льянских и французских колодах голова Повешенного находится 
под поверхностью земли. Тем самым мы смещаем свой внутрен­
ний фокус от эго к Высшему «Я». В результате это приводит к пе­
ревороту всей системы представлений о том, что такое жизнь и 
сознание, словно бы ценности нашей повседневной жизни тоже 
совершили оборот на сто восемьдесят градусов.

Дабы обратить беду в ее противоположность, мы сами вешаем 
себя на живом дереве космического сознания, как показано на 
карте Повешенный (см. иллюстрацию из Марсельского Таро). Для 
этого необходимо осознать, что все происходящее с нами в жиз­
ни есть встречи Духа и души. Это изменит само наше представле-




